EN: DUSTER — USER MANUAL
BATTERY INSTALLATION

1. Turn the battery cap counterclockwise to access the battery compartment. (Figure A)
2. Pull the battery cradle out of the power handle. (Figure B)
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3. Insert 4 AA batteries according to the markings on the battery cradle. (Figure C)
4. Line up the blue arrow on the power handle and the blue arrow on the battery cradle.(Figure
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Figure D)

Figure C J

5. With the blue arrows lined up, insert the battery cradle into the power handle. (Figure E)
6. Turn the battery cap clockwise to lock the battery compartment.(Figure F)
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HOW TO USE

1. Snap on a duster head to top of the power handle. (Figure G)

2. Press the blue button once to turn on the Duster. Move Duster gently across and between
surfaces to be cleaned, allowing the spinning fibers to dust. (Figure H) Pressing the blue
button once more will turn off the Duster.
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HOW TO USE THE EXTENSION ARM
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a) Duster Head Connector
b) Long Connector
c) Short Connecto

1. Before connecting the poles together arrange both poles as shown in Figure I-1.

2. Once both poles are arra ged correct y, snap each alf together. Figure 1-2

Note: Once the extension arm is snapped together. it cannot be disassembled. Do not force
disassembly, arm will break.

3. Insert the assembled extension arm into the power handle until it clicks into place. (Figure J)
4. Now you can snap a dusting head onto the extension arm. (Figure K)

HOW TO CLEAN

1. The duster head can be gently pulled off (Figure L) and shaken over a trash can or outdoors to
release the dust.

2. Alternatively, you may rinse the Duster head only! (Figure M) Let duster head air dry completely
before next use or storing.

3. Never expose the power handle to water. Wipe clean with a damp cloth. (Figure N)
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WARNINGS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS, READ AND FOLLOW ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS BEFORE
USING THIS PRODUCT. INJURY CAN RESULT FROM IMPROPER USE. SAVE THESE INSTRUCTIONS.

e Forintended use only.

e Adult supervision required if used by children under 16.

e DO NOT use near water, or whenduster head is wet after washing.

e DO NOT bend duster head or use force while dusting. If the duster head seems bent, DO NOT
USE. Use of bent duster head may cause damage to power handle.

e Replace batteries when Duster becomes too slow, or it stops during use.

o Keep Duster away from hot surfaces.

o Not Dishwasher safe.

e Don't force duster head into extremely tight places.

o HARMFUL IF SWALLOWED. KEEP BATTERIES AWAY FROM CHILDREN.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can
———

accept the product for environmentally safe recycling.

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: DUSTER - UPORABNISKI PRIROCNIK
NAMESTITEV BATERIJE

1.Zavrtite pokrovcek baterije v nasprotni smeri urinega kazalca, da dostopate do predala za baterije.
(Slika A)
2.Potegnite drzalo za baterijo iz ro¢aja za napajanje. (Slika B)
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3.Vstavite 4 baterije AA v skladu z oznakami na drzalu za baterije. (Slika C)
4.Poravnajte modro puscico na ro¢aju za napajanje in modro puscico na podstavku za baterije (slika
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Figure D)

5.Ko sta modri puscici poravnani, vstavite podstavek za baterije v rocaj za napajanje. (Slika E)
6.Zavrtite pokrovéek baterije v smeri urinega kazalca, da zaklenete predalcek za baterije (slika F).
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NACIN UPORABE

1.Na vrh rodaja za napajanje pritrdite glavo sesalnika za prah. (Slika G)

2.Enkrat pritisnite modri gumb, da vklopite sesalnik. NeZno premikajte Duster po povrsinah, ki jih
Felite o¢istiti, in med njimi, da se vrteca vlakna zaprasijo. (Slika H) Ce e enkrat pritisnete modri gumb,
se naprava Duster izklopi.
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KAKO UPORABLJATI PODALJSEK
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a)Prikljucek glave Duster
b)Dolgi prikljucek
c)Kratek prikljucek

1. Preden palice poveZete skupaj, obe palici razporedite, kot je prikazano na sliki I-1.

2. Ko sta oba pola pravilno razporejena, zaskocite vsak alf skupaj. Slika I-2

Opomba: Ko je podaljSek zaskocen skupaj, ga ni mogoce razstaviti. Ne razstavljajte na silo, ker se bo
roka zlomila.

3. Sestavljeno podaljSevalno roko vstavite v roCico za napajanje, dokler se ne zaskoc¢i na svoje mesto.
(Slika J)

4. Zdaj lahko na podaljsek pritrdite glavo za brisanje prahu. (Slika K)

KAKO CISTITI

1. Glavo za prah lahko nezno odtrgate (Slika L) in jo stresete nad koSem za smeti ali na prostem, da se
sprosti prah.

2. Druga mozZnost je, da glavo za prah samo sperete! (Slika M) Pred naslednjo uporabo ali
shranjevanjem pustite, da se glava sesalnika za prah popolnoma posusi na zraku.

3. Elektri¢nega rocaja nikoli ne izpostavljajte vodi. Cisto¢o obrisite z vlazno krpo. (Slika N)



y
(- B
- =7
\ Figure c‘.)
Figure J —

OPOZORILA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA, PRED UPORABO TEGA IZDELKA PREBERITE IN UPOSTEVAITE
VSA OPOZORILA IN NAVODILA. ZARADI NEPRAVILNE UPORABE LAHKO PRIDE DO POSKODB. TA
NAVODILA SHRANITE.

-Samo za predvideno uporabo.

-Ce ga uporabljajo otroci, mlajsi od 16 let, je potreben nadzor odrasle osebe.

-NE uporabljajte v bliZini vode ali kadar je glava naprave po pranju mokra.

-Med brisanjem prahu NE upogibajte glave sesalnika in ne uporabljajte sile. Ce se zdi, da je glava
sesalnika upognjena, je NE UPORABLJAJTE. Uporaba upognjene glave sesalnika za prah lahko povzrodi
poskodbe elektri¢nega rocaja.

-Zamenjajte baterije, ko postane sesalnik Duster prepocasen ali se med uporabo ustavi.

-Duster hranite stran od vrocih povrsin.

-Ni primeren za pomivanje v pomivalnem stroju.

-Glave sesalnika za prah ne tlacite v zelo tesna mesta.

-SKODLJIVO OB ZAUZITJU. BATERIJE HRANITE STRAN OD OTROK.

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIE:
Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveSkemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
— sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: DUSTER - KORISNICKI PRIRUCNIK
INSTALACIJA BATERIJE
1. Okrenite poklopac baterije u smjeru suprotnom od kazaljke na satu kako biste pristupili

prostoru za baterije. (Slika A)
2. lzvucite stalak za bateriju iz rucke za napajanje. (Slika B)

4 Yy r Y

Power Handle

Battery Cradle
\_ Figure A J \_ F-gu'eBJ

3. Umetnite 4 AA baterije prema oznakama na stalak za bateriju. (Slika C)
4. Poravnajte plavu strelicu na rucki za napajanje i plavu strelicu na stalaku za bateriju. (Slika D)
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5. Sa poravnatim plavim strelicama, umetnite stalak za bateriju u ru¢ku za napajanje. (Slika E)
6. Okrenite poklopac baterije u smjeru kazaljke na satu kako biste zakljucali prostor za baterije.

(Slika F)
f N - B
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KAKO KORISTITI

Pritisnite plavi gumb jednom kako biste ukljucili Duster. Lagano pomicite Duster preko povrsina koje
treba odistiti, dopustajudi vrtloZznim vlaknima da skupljaju prasinu. (Slika H) Pritiskom plavog gumba
jos jednom iskljucit ¢ete Duster.
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KAKO KORISTITI PRODUZNU RUCKU
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a) Prikljucak za glavu brisaca
b) Dugi prikljucak
c) Kratki prikljucak

Prije spajanja Stapova, posloZite oba Stapa kako je prikazano na slici I-1.

Kada su oba Stapa ispravno poslozena, spojite ih zajedno. Slika I-2 Napomena: Kada se produzna
rucka spoji, ne moZe se rastaviti. Ne pokusavajte silom rastaviti, jer ¢e se rucka slomiti.
Umetnite spojenu produznu rucku u rucku za napajanje dok ne zakaci na mjesto. (Slika J)

Sada mozete prikljuditi glavu za brisanje na produznu rucku. (Slika K)

KAKO OCISTITI

Glavu brisaca moZete lagano povudi (Slika L) i protresti iznad smeca ili vani kako biste oslobodili
prasinu.

Alternativno, mozZete isprati samo glavu Duster-a! (Slika M) Ostavite glavu brisaca da se potpuno osusi
prije sljedece upotrebe ili skladistenja.

Nikada ne izlazite rucku za napajanje vodi. Obrisite je ¢istom krpom namocenom u vodu. (Slika N)



y
(- B
~ 7
\ Figure c‘.)
Figure J —

UPOZORENJA

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE, PROCITAJTE | PRATITE SVA UPOZORENJA | UPUTE PRIJE UPOTREBE OVOG
PROIZVODA. POVREDA MOZE NASTATI IZ NEPODRSKE. SACUVAITE OVE UPUTE.

¢ Samo za namjeravanu upotrebu.

® Potrebno je nadzirati odraslu osobu ako ga koriste djeca mlada od 16 godina.

¢ NE KORISTITE blizu vode ili kada je glava brisa¢a mokra nakon pranja.

¢ NE savijajte glavu brisaca ili koristite silu tijekom brisanja. Ako se glava brisaca ¢ini savijenom,
NEMOJTE JE KORISTITI. Upotreba savijene glave brisaca moZe ostetiti rucku za napajanje.

* Zamijenite baterije kada se Duster postane prespor ili se zaustavi tijekom upotrebe.

¢ Drzite Duster dalje od vruéih povrsina.

 Nije sigurno za perilicu posuda.

¢ Ne gurajte glavu brisaca u ekstremno uske prostore.

o STETNO AKO SE PROGUTA. DRZITE BATERIJE DALJE OD DJECE.

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANIJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okoliSu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodava¢ moze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

c € Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: DUSTER - MANUALE D'USO
INSTALLAZIONE DELLA BATTERIA

1.Ruotare il coperchio della batteria in senso antiorario per accedere al vano batteria. (Figura A)
2.Estrarre il supporto della batteria dall'impugnatura di alimentazione. (Figura B)
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3.Inserire 4 batterie AA in base alle indicazioni riportate sul portabatterie. (Figura C)
4.Allineare la freccia blu sull'impugnatura di alimentazione e la freccia blu sul portabatterie.(Figura D)
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5.Con le frecce blu allineate, inserire la base per le batterie nell'impugnatura di alimentazione. (Figura
E)
6.Ruotare il coperchio della batteria in senso orario per bloccare il vano batteria.(Figura F)
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COME USARE

1.Inserire una testa di spolvero nella parte superiore dell'impugnatura. (Figura G)

2.Premere una volta il pulsante blu per accendere Duster. Muovere delicatamente lo spolverino sulle
superfici da pulire e tra di esse, consentendo alle fibre in rotazione di spolverare. (Figura H)
Premendo ancora una volta il pulsante blu si spegne Duster.
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COME USARE IL BRACCIO DI ESTENSIONE
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a)Connettore della testa dello spolverino
b)Connettore lungo
c)Connettore corto

1. Prima di collegare i poli tra loro, disporre entrambi i poli come mostrato nella Figura I-1.

2. Una volta che entrambi i poli sono disposti correttamente, farli scattare insieme. Figura I-2
Nota: una volta che il braccio di prolunga & incastrato, non puo essere smontato. Non forzare lo
smontaggio, altrimenti il braccio si rompe.

3. Inserire il braccio di prolunga assemblato nell'impugnatura di alimentazione finché non scatta in
posizione. (Figura J)

4. Ora e possibile agganciare una testina di spolvero al braccio di estensione (Figura K).

COME PULIRE

1. La testa dello spolverino puo essere staccata delicatamente (Figura L) e scossa su un cestino o
all'aperto per liberare la polvere.

2. In alternativa, € possibile sciacquare solo la testa dello spolverino! (Figura M) Lasciare che la testa
dello spolverino si asciughi completamente all'aria prima dell'uso successivo o della conservazione.
3. Non esporre mai l'impugnatura all'acqua. Pulire con un panno umido. (Figura N)
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AVVERTENZE

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA, LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE AVVERTENZE E LE ISTRUZIONI
PRIMA DI UTILIZZARE QUESTO PRODOTTO. L'USO IMPROPRIO PUO PROVOCARE LESIONI.
CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI.

-Solo per |'uso previsto.

-E necessaria la supervisione di un adulto se il prodotto viene utilizzato da bambini di eta inferiore ai
16 anni.

-NON usare in prossimita dell'acqua o quando la testa dello spolverino & bagnata dopo il lavaggio.
-NON piegare la testa dello spolverino o usare la forza mentre si spolvera. Se la testa dello spolverino
sembra piegata, NON USARLA. L'uso della testa dello spolverino piegata puo danneggiare
I'impugnatura di alimentazione.

-Sostituire le batterie quando Duster diventa troppo lento o si ferma durante I'uso.

-Tenere lo spolverino lontano da superfici calde.

-Non puo essere lavato in lavastoviglie.

-Non forzare la testa di Duster in posti estremamente stretti.

-DANNOSO SE INGERITO. TENERE LE BATTERIE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI.

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
]

acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'UE
applicabili.



DE/AT: DUSTER — BENUTZERHANDBUCH
EINBAU DER BATTERIE
1.Drehen Sie den Batteriedeckel gegen den Uhrzeigersinn, um Zugang zum Batteriefach zu erhalten.

(Abbildung A)
2.Ziehen Sie die Batteriehalterung aus dem Griff heraus. (Abbildung B)

'S B ( ™

Power Handle

Battery Cradle
\_ Figure A J \_ Figure BJ

3.Legen Sie 4 AA-Batterien entsprechend den Markierungen auf der Batteriehalterung ein. (Abbildung
Q)

4.Richten Sie den blauen Pfeil auf dem Netzgriff und den blauen Pfeil auf der Batteriehalterung aus
(Abbildung D).
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5.Setzen Sie die Batteriehalterung in den Netzgriff ein, wobei die blauen Pfeile aufeinander
ausgerichtet sein missen. (Abbildung E)

6.Drehen Sie den Batteriefachdeckel im Uhrzeigersinn, um das Batteriefach zu verriegeln.(Abbildung
F)
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BEDIENUNGSHINWEISE
1.Bringen Sie einen Staubwedel am oberen Ende des Handgriffs an. (Abbildung G)
2.Driicken Sie einmal auf die blaue Taste, um den Duster einzuschalten. Bewegen Sie den Staubwedel

vorsichtig Gber und zwischen den zu reinigenden Oberflachen, damit die Spinnfasern abstauben
konnen. (Abbildung H) Durch erneutes Driicken der blauen Taste schalten Sie den Staubwedel aus.
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VERWENDUNG DES VERLANGERUNGSARMS
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a)Anschluss des Staubsaugerkopfes
b)Langer Anschluss
c)Kurzer Anschluss

1. Bevor Sie die Pole miteinander verbinden, ordnen Sie beide Pole wie in Abbildung I-1 gezeigt an.
2. Wenn beide Pole richtig angeordnet sind, rasten Sie die beiden Pole zusammen. Abbildung I-2
Hinweis: Sobald der Ausleger zusammengeschnappt ist, kann er nicht mehr demontiert werden. Die
Demontage darf nicht gewaltsam erfolgen, da der Arm sonst bricht.

3. FOhren Sie den zusammengebauten Ausleger in den Motorgriff ein, bis er einrastet. (Abbildung J)
4. Jetzt kdnnen Sie einen Staubabsaugkopf auf den Ausleger aufsetzen (Abbildung K).

REINIGUNGSVORGANG

1. Ziehen Sie den Staubsaugerkopf vorsichtig ab (Abbildung L) und schiitteln Sie ihn Gber einem
Milleimer oder im Freien, um den Staub zu |6sen.

2. Alternativ konnen Sie den Staubkopf auch nur abspilen! (Abbildung M) Lassen Sie den Staubwedel
vor der nachsten Verwendung oder Lagerung vollstdndig an der Luft trocknen.



3. Setzen Sie den Elektrohandgriff niemals Wasser aus. Wischen Sie ihn mit einem feuchten Tuch ab.
(Abbildung N)
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WARNUNGEN

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN, LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE WARNUNGEN UND
ANWEISUNGEN, BEVOR SIE DIESES PRODUKT VERWENDEN. VERLETZUNGEN KONNEN DURCH
UNSACHGEMASSE VERWENDUNG VERURSACHT WERDEN. BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF.

-Nur fiir den bestimmungsgemaRen Gebrauch.

-Bei Verwendung durch Kinder unter 16 Jahren ist die Aufsicht eines Erwachsenen erforderlich.
-NICHT in der Nahe von Wasser verwenden oder wenn der Staubwedelkopf nach dem Waschen nass
ist.

-Den Staubwedelkopf beim Abstauben NICHT verbiegen oder Gewalt anwenden. Wenn der
Staubsaugerkopf verbogen erscheint, NICHT VERWENDEN. Die Verwendung eines verbogenen
Staubtuchkopfes kann zu Schaden am Handgriff flihren.

-Tauschen Sie die Batterien aus, wenn der Staubwedel zu langsam wird oder wahrend des Gebrauchs
stehen bleibt.

-Halten Sie das Staubtuch von heilen Oberflachen fern.

-Nicht spulmaschinenfest.

-Dricken Sie den Staubwedel nicht mit Gewalt in extrem enge Stellen.

-SCHADLICH BEIM VERSCHLUCKEN. BATTERIEN VON KINDERN FERNHALTEN.

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie Gblicher Haushaltsmdill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schdaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu fordern. Wenn Sie ein gebrauchtes Geréat zuriickgeben méchten, verwenden Sie das
]

Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: DUSTER - UZIVATELSKA PRIRUCKA
INSTALACE BATERIE
1.0tocenim vicka baterie proti sméru hodinovych rucic¢ek ziskate pfistup do prostoru pro baterii.

(Obrazek A)
2 Vytahnéte kolébku baterie z rukojeti napajeni. (Obrazek B)
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3.Vlozte 4 baterie typu AA podle znaceni na kolébce baterii. (Obrazek C)
4.Zarovnejte modrou Sipku na napajeci rukojeti a modrou Sipku na kolébce baterii (Obrazek D).
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5.Se zarovnanymi modrymi Sipkami vloZte kolébku baterii do napajeci rukojeti. (Obrazek E)
6.0tocenim krytu baterie ve sméru hodinovych rucicek zajistéte prostor pro baterii (Obrazek F).
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NAVOD K POUZITi

1.Na horni ¢ast napajeci rukojeti nacvaknéte prachovou hlavici. (Obrazek G)

2.Jednim stisknutim modrého tlacitka zapnéte prachovku. 3. Jemné pohybujte prachovkou Duster po
¢isténych plochach a mezi nimi, aby se rotujici vidkna mohla zaprasit. (Obrazek H) DalSim stisknutim
modrého tlacitka prachovku Duster vypnete.
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JAK POUZIVAT PRODLUZOVACi RAMENO
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a)Konektor hlavy Duster
b)Dlouhy konektor
c)Kratky konektor

1. Pfed spojenim pdlil k sobé usporadejte oba pdly podle obrazku I-1.

2. Jakmile jsou oba pdly spravné usporadany, zacvaknéte kazdy alf k sobé. Obrazek I-2

Poznamka: Jakmile je prodluZovaci rameno zacvaknuto dohromady. nelze jej demontovat.
Nedemontujte rameno nasilim, rameno by se zlomilo.

3. Zasunite sestavené prodluzovaci rameno do napajeci rukojeti, dokud nezapadne na misto. (Obrazek
J)

4. Nyni mGzete na prodluZovaci rameno nacvaknout prachovou hlavici. (Obrazek K)
JAK CISTIT

1. Oprasovaci hlavici Ize opatrné sejmout (Obrazek L) a protfepat nad odpadkovym kosem nebo
venku, aby se uvolnil prach.

2. Pfipadné muzete hlavu prachovky pouze oplachnout! (Obrazek M) Pred dalSim pouZitim nebo
uskladnénim nechte hlavu prachovky zcela vyschnout.

3. Nikdy nevystavujte rukojet vysavace plsobeni vody. Otirejte ji vihkym hadfikem. (Obrazek N)
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VAROVANI

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY, PRED POUZITIM TOHOTO VYROBKU SI PRECTETE VSECHNA
VAROVANI A POKYNY A DODRZUJTE JE. PRI NESPRAVNEM POUZITI MUZE DOJIT KE ZRANENI. TYTO
POKYNY SI ULOZTE.

-Pouze pro uréené poufziti.

-Pokud vyrobek pouzivaji déti mladsi 16 let, je nutny dohled dospélé osoby.

-NEPOUZIVEJTE v blizkosti vody, nebo kdyz je hlava hlavice po umyti mokra.

-PFi utirani prachu neohybejte hlavu prachovky ani nepouzivejte silu. Pokud se zd3, Ze je hlava
prachovky ohnuta, NEPOUZIVEJTE ji. PouZiti ohnuté hlavice prachovky mize zp(sobit poskozeni
napajeci rukojeti.

-Vymeénite baterie, pokud je prachovka pfili§ pomald nebo se béhem pouZivani zastavi.
-UdrZujte prachovku v dostatecné vzdalenosti od horkych povrch(.

-Nelze myt v mycéce nadobi.

-Hlavu prachovky nezasouvejte silou do extrémné tésnych mist.

-SKODLIVY PRI POZITI. BATERIE UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETI.

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANENI:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moznym Skoddam na Zivotnim prostfedi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdrojd. Chcete-li vratit pouZity zafizeni, pouZijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce muze pfijmout
vyrobek k ekologicky bezpe¢nému recyklovani.

( € Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje poZadavky pfislusnych smérnic EU.



PL: DUSTER - INSTRUKCJA OBStUGI
INSTALACJA BATERII
1.Przekre¢ pokrywe baterii w kierunku przeciwnym do ruchu wskazowek zegara, aby uzyska¢ dostep

do komory baterii. (Rysunek A)
2.Wyciagnij podstawke akumulatora z uchwytu zasilania. (Rysunek B)
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3.W16z 4 baterie AA zgodnie z oznaczeniami na podstawce baterii. (Rysunek C)
4.Ustaw w jednej linii niebieska strzatke na uchwycie zasilania i niebieskg strzatke na podstawce na
baterie.(Rysunek D)

g = )
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5.Ustawiajgc niebieskie strzatki w jednej linii, wtéz podstawke baterii do uchwytu zasilania. (Rysunek
E)

6.Przekre¢ pokrywe baterii zgodnie z ruchem wskazéwek zegara, aby zablokowa¢ komore
baterii.(Rysunek F)

( N\ N\
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SPOSOB UZYCIA

1.Zatrzasnij gtowice do kurzu na gérze uchwytu zasilajgcego. (Rysunek G)



2.Nacisnij raz niebieski przycisk, aby wtgczy¢ odkurzacz. Delikatnie przesuwaj odkurzacz po
czyszczonych powierzchniach i pomiedzy nimi, pozwalajgc wirujgcym widknom na odkurzanie.
(Rysunek H) Ponowne nacisniecie niebieskiego przycisku wytaczy odkurzacz.
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JAK UZYWAC WYSIEGNIKA
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a)Ztacze gtowicy odkurzacza
b)Dtugie ztacze
c)Krétkie ztacze

1. Przed pofaczeniem biegundéw utéz oba bieguny w sposdb pokazany na rysunku I-1.

2. Po prawidtowym utozeniu obu biegundw zatrzasnij kazdy z nich. Rysunek -2

Uwaga: Po potaczeniu ramienia przedtuzajgcego nie mozna go zdemontowacé. Nie demontowac na
site, poniewaz ramie moze sie ztamac.

3. W1téz zmontowane ramie przedtuzajgce do uchwytu zasilania, az zatrzasnie sie na swoim miejscu.
(Rysunek J)

4. Teraz mozna zatrzasnac gtowice odkurzajaca na wysiegniku (rysunek K).

JAK czyscié

1. Gtowice odpylajgcg mozna delikatnie zdjgc (rysunek L) i potrzgsnac nig nad koszem na Smieci lub na
zewnatrz, aby uwolni¢ kurz.

2. Alternatywnie mozna optukacd tylko gtowice! (Rysunek M) Przed kolejnym uzyciem lub
przechowywaniem nalezy pozostawié gtowice do catkowitego wyschniecia.

3. Nigdy nie wystawiaj uchwytu zasilajgcego na dziatanie wody. Przetrze¢ wilgotng szmatka. (Rysunek
N)



Figure J —
OSTRZEZENIA

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA, NALEZY PRZECZYTAC | PRZESTRZEGAC
WSZYSTKICH OSTRZEZEN | INSTRUKCJI PRZED UZYCIEM TEGO PRODUKTU. NIEWtASCIWE
UZYTKOWANIE MOZE SPOWODOWAC OBRAZENIA. NALEZY ZACHOWAC TE INSTRUKCIE.

-Wytacznie do uzytku zgodnego z przeznaczeniem.

-W przypadku korzystania z urzadzenia przez dzieci ponizej 16 roku zycia wymagany jest nadzér osoby
doroste;j.

-NIE uzywaj w poblizu wody lub gdy gtowica odpylacza jest mokra po umyciu.

-NIE zginaj gtowicy odkurzacza ani nie uzywaj sity podczas odkurzania. Jesli gtowica wydaje sie
wygieta, NIE UZYWA jej. Uzywanie wygietej gtowicy moze spowodowacé uszkodzenie uchwytu
zasilajgcego.

-Wymien baterie, gdy odkurzacz staje sie zbyt wolny lub zatrzymuje sie podczas uzytkowania.
-Odkurzacz nalezy trzymac z dala od gorgcych powierzchni.

-Nie mozna my¢ w zmywarce.

-Nie nalezy wciska¢ gtowicy w bardzo ciasne miejsca.

-SZKODLIWE W PRZYPADKU POtKNIECIA. BATERIE NALEZY TRZYMAC Z DALA OD DZIECI.

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajacym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobdw
materialnych. Jesli chcesz zwréci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktérego zakupites produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: DUSTER - FELHASZNALOI KEZIKONYV
AKKUMULATOR BESZERELESE
1.Forditsa el az elemtarto kupakot az Gramutaté jarasaval ellentétes irdnyba, hogy hozzaférjen az

elemtartéhoz. (A abra)
2.Huazza ki az akkumulatortartét a haldzati fogantyubdl. (B dbra)
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3.Helyezzen be 4 darab AA elemet az elemtartdn 1évé jeldléseknek megfelelGen. (C dbra)
4.Allitsa egy vonalba a halézati fogantyln 1évé kék nyilat és az elemtartén 1évé kék nyilat.(D dbra).
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5.A kék nyilakat egymas mellé allitva helyezze be az elemtartdt a haldzati fogantyuba. (E dbra)
6.Forditsa el az elemtarté fedelét az dramutatd jarasaval megegyez6 irdnyba az elemtarté
zarasahoz.(F abra).
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HOGYAN HASZNALJUK

1.Csatlakoztasson egy porszivofejet a tapkarton tetejére. (G dbra)



2.Nyomja meg egyszer a kék gombot a porszivé bekapcsolasahoz. 3. Finoman mozgassa a Poroldt a
tisztitandd felliletek kozott és azokon keresztiil, hagyva, hogy a porgd szalak poroljanak. (H dbra) A kék
gomb még egyszer torténé megnyomasaval a Duster kikapcsol.
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A HOSSZABBITOKAR HASZNALATA
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a)Duster fejcsatlakozo
b)Hosszu csatlakozé
c)rovid csatlakozd

1. A polusok 6sszekapcsoldsa el6tt rendezze el a két pdlust az I-1. abran lathaté mddon.

2. Ha mindkét pdlus helyesen van elrendezve, pattintsa 6ssze az alfakat. I-2. abra

Megjegyzés: Ha a hosszabbitd kar 6ssze van pattintva, nem lehet szétszerelni. Ne erGltesse a
szétszerelést, a kar eltorik.

3. Helyezze be az 6sszeszerelt hosszabbitdkart a tdpkarba, amig az be nem kattan a helyére. (J dbra)
4. Most mar rapattinthatja a poroléfejet a hosszabbitékarra (K abra).

HOGYAN TISZTiTSON

1. A portalanito fejet évatosan lehuzhatja (L abra), és egy szemeteslada fol6tt vagy a szabadban
megrazhatja, hogy a por felszabaduljon.

2. Alternativ megoldasként csak a porszivéfejet 6blitse le! (M abra) A kdvetkez6 hasznélat vagy tarolas
el6tt hagyja a porszivofejet teljesen megszaradni a levegén.

3. Soha ne tegye ki a halézati fogantyut viznek. Nedves ruhaval torolje tisztara. (N abra)
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FIGYELMEZTETESEK

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK, A TERMEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL ES KOVESSE AZ OSSZES
FIGYELMEZTETEST ES UTASITAST. A NEM MEGFELELO HASZNALAT SERULEST OKOZHAT. ORIZZE MEG
EZEKET AZ UTASITASOKAT.

-Kizardlag rendeltetésszerd hasznalatra.

-Felnétt felligyelete szlikséges, ha 16 év alatti gyermekek hasznaljak.

-NE hasznalja viz kdzelében, vagy ha a porszivéfej mosas utdn nedves.

-NE hajlitsa meg a porszivéfejet, és ne alkalmazzon er6t porolds kdzben. Ha a porszivofej
meghajlottnak tinik, NE HASZNALJA. A meghajlitott poroléfej hasznalata karosithatja az elektromos
fogantyut.

-Cserélje ki az elemeket, ha a porszivé tul lassuva valik, vagy hasznalat kdzben leall.
-Tartsa tavol a porolét a forro feliiletektél.

-Nem mosogatégépben moshato.

-Ne nyomija be a porszivofejet rendkivil szik helyekre.

-LENYELES ESETEN KAROS. AZ ELEMEKET TARTSA TAVOL A GYERMEKEKTOL.

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az

esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megelGzése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja

Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthaté felhaszndldsat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,
———

haszndlja az eldobasi és gydjtési rendszert, vagy Iépjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktél a
terméket megvasarolta. A kiskereskedd elfogadhatja a terméket kérnyezetbarat Gjrahasznositasra.

A gyartd nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU irdnyelveknek.



BG: DUSTER - PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA
UHCTATUPAHE HA BATEPUATA
1.3aBbpTeTe Kanadkata Ha 6atepusaTta B Nocoka, obpaTHa Ha YaCOBHMKOBATa CTpe/iKa, 3a Aa nosyuymTe

[OCTbN A0 oTaeneHueTo 3a batepun. (Purypa A)
2./3obpnaiiTe nocTaBKaTta 3a baTepuaTa OT ApPbiKKaTa 3a 3axpaHBaHe. (Purypa b)

'S B ( ™

Power Handle

Battery Cradle
\_ Figure A J \_ F-;u'eBJ

3.MNocTtaseTe 4 6aTepun TMnN AA B CbOTBETCTBME C MAPKMPOBKaTa BbpXy NOCTaBKaTa 3a batepum.
(Purypa B)

4.NMoppaBHeTe CUHATA CTPEJIKA BbPXY APbrKKATA 33 3aXpaHBaHe M CMHATA CTPe/IKa BbPXy NOCTaBKaTa
3a 6aTepun (durypa D).

Figure C ) Figure DJ

5.Mpu nogpeaeHy CUHM CTPEIKM NMOCTaBeTe NOCTaBKaTa 3a baTepuu B ApbKKaTa 3a 3axpaHBaHe.
(Purypa )

6.3aBbpTeTe KanaykaTa Ha 6aTepuATa NO NOCOKA HAa YaCOBHWMKOBATA CTPEJIKA, 3a [a 3aKNuuTe
oTaeneHueTo 3a batepusaTta (durypa E).
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HAYUH HA NU3NON3BAHE

1.3aKpeneTe rnaBaTta Ha NPaxoCMyKayKaTa KbM ropHaTa YacT Ha APbrKKaTa 3a 3axpaHBaHe. (Purypa
X)

2.HaTucHeTe BeaHBXK CUHUA BYTOH, 3a Aa BK/OYMTE NpaxoCcMyKaydkaTa. [sukeTte Duster BHUMaTeHO
Nno 1 MexKAay NOYUCTBAHMUTE NOBBLPXHOCTM, KaTO NO3BOAABATE HA BbPTALLUTE Ce BAAKHA Aa npalar.
(durypa 3) HatcHeTe cHUA BYTOH OLe BeAHDBK, 3a [1a U3KAKUYNTE MPaXoCMyKadyKaTa.
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KAK OA U3NON3BATE YAb/TKUTENA
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a)CveanHunTen 3a rnasata Ha Duster
b)Abnbr cbeanHuTen
c)Kbc KoHeKTop

1. Npegy ga cBbpKeTe NosCUTE 3ae4HO, NogpeseTe ABaTa NOAKOCA, KAKTO e NOKa3aHo Ha Purypa |-
1.

2. Cnep, KaTo M ABaTa NoJtoca ca nogpeaeHu NpaBu/IHO, WpaKHeTe Bcekn and 3aegHo. Purypa -2
3abenerkka: Cneps Kato yobAXKABALLOTO PAMO € LWPaKHATO 3ae4HO. TO He MoKe Aa b6bae pasrnobeHo.
He pasrnobssaiiTe cbC cua, 3aLL0TO PAMOTO LUE Ce CYynu.

3. NocTtaseTe CrnobeHOTO yAbIKMTENHO PAaMO B APbKKATa 32 3aXpaHBaHe, AOKATO LpaKHe Ha MACTO.
(Purypa )

4. Cera MoxkeTe [a 3aKpenuTe [/1aBaTa 3a NPaxocMyKayka Bbpxy yabakutens. (durypa K)

KAK A NOYUCTBATE

1. [naBaTa 3a NpaxoCMyKayka MOXe BHMMaTeNHOo Aa ce ceanu (durypa L) u ga ce pasknati Hag,
KoLuye 33 BOK/YK MK HA OTKPUTO, 3a Za ce 0cBOboAM NpaxbT.



2. KaTo anTepHaTMBa MOXKeETe Aa M3NAaKHeTe CamMo /1aBaTa 3a nNpaxocmyKadka! (Purypa M) OcTtaBeTe
rnaBaTa Ha NpaxoCcMyKaykaTa 4a M3CbXHE Hanb/HO Ha Bb34yX Npeaum caeagaltarta ynotpeba nam
CbXpaHeHue.

3. HuKora He u3snaraiite ApbXKKaTa Ha eneKkTpoypesa Ha Bb3AeNCcTBUETO Ha Boaa. MoyncTeamnTe ¢
BNaXKHa Kbpna. (Purypa N)
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NPEAYNPEXOEHMA

BAXHW MHCTPYKLMW 3A BE3OMNACHOCT, MPOYETETE M CMA3BAMTE BCUYKM NPEAYNPEXAEHUA U
NMHCTPYKUWW, MPEAN OA U3MNON3BATE TO3U MNPOAYKT. NMPU HEMPABWU/THA YITOTPEBA MOXE JA
CE CTUIHE 4O HAPAHABAHE. 3AMA3ETE TE3VN MHCTPYKUMNN.

-Camo 3a ynotpeba no npeaHasHa4yeHue.

-Heobxoamm e Hag30p OT Bb3pacTeH, aKO Ce M3M0A3Ba OT Aela nog, 16 roanHu.

-HE M3MON3BAMTE B 6A130CT A0 BOAA MAW KOraTo rnasaTa Ha AycTepa e MOKpa c/ief, UsMmmBaHe.
-HE orbBaliTe rnaBaTa Ha NPaxoCMyKa4ykaTa U He M3NoA3BaiTe CMa, 4OKATO NOYUCTBATE Npaxa. AKo
rnaBaTa Ha NPaxoCMyKauKaTa usrnexaa orbHata, HE M3NO/1I3BAWTE. M3non3saHeTo Ha orbHaTa 1/1aBa
Ha NPaxoCMyKa4yKaTa MOXe Aa AoBeae 40 NOBpeaa Ha APbrKKaTa 3a 3aXpaHBaHe.

-CmeHeTe baTepmnTe, KOraTo NpaxoCMyKayKaTa cTaHe TBbpae 6aBHa UAK crnpe No Bpeme Ha
ynotpeba.

-[pbXKTe NpaxocMyKayKaTa ganey oT ropeLm NnoBbpXHOCTY.

-He moxke fa ce mue B CbAOMMANHA MALLMHA.

-He HacunealiTe rnaBaTa Ha NPaxoCMyKa4KaTa B U3KAOYUTENHO TECHU MeCTa.

-BPEAEH MPU MOIMNbLAHE. NA3ETE BATEPUUTE OAMEN OT AELUA.

YKA3AHUA 3A PELUKNTUPAHE U U3XBBPNAHE:

Ta3u eTMKeTKa 03HayaBa, Ye NPOAYKTHLT HE MOMKE Aa Ce U3XBbPAU KaTo 06MKHOBEH 6MTOB oTnaz B uanata EC. 3a
npefoTBPaTABAaHE Ha Bb3MOXKHM BPeay 33 OKO/IHATa Cpesa UM YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOANPAHO
M3XBbp/AHE Ha OTNaAbLM. Peunkanpaiite oTroBOPHO, 3a A4a Ce NOAMNOMOrHe ycToiumsara ynotpeba Ha
MaTepuanHu pecypcu. AKo UcKaTe Aa BbpHeTe ynoTpebsBaHO yCTPOICTBO, M3M0/3BaiTe cMcTemaTa 3a
cbbrpaHe 1 cbbrpaHe MK ce CBbPIKETE C TbProseLia, OT KOroTO CTe 3aKyNuaM NPoAyKTa. TbproseLbT MoXe 4a
npueme NpoayKTa 3a eKosorMyHo 6e30nacHo peumKanpaHe.

c € [Jeknapauma ot nponssoanTeNs, Ye NPOAYKTLT OTFOBapPA Ha U3NCKBAHMATA Ha CbOTBETHUTE ANPEKTUBU HA EC.



LV: DUSTER - LIETOTAJA ROKASGRAMATA
AKUMULATORA UZSTADISANA
1.Pagrieziet akumulatora vacinu pretéji pulkstenraditaja raditaja virzienam, lai pieklGtu akumulatora

nodalfjumam. (A attéls)
2. 2.1zvelciet akumulatora paliktni no stravas roktura. (B attéls)
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3.levietojiet 4 AA tipa baterijas atbilstosi markéjumam uz bateriju paliktna. (C attéls)
4.Saskanojiet zilo bultinu uz barosanas roktura un zilo bultinu uz bateriju paliktna (D attéls).
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5.Kad zilas bultinas ir viena linija, ievietojiet bateriju paliktni barosanas roktur. (E attéls)
6.Pagrieziet akumulatora vacinu pulkstenraditaja kustibas virziena, lai blokétu akumulatora
nodalijumu (F attéls).
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KA IZMANTOT

1. 1.Piestipriniet putek|u slicéja galvinu pie stravas roktura augséjas dalas. (G attéls)



2. 2.Nospiediet zilo pogu vienu reizi, lai ieslégtu puteklstcéju. 3. Viegli parvietojiet Duster pari un
starp tiramajam virsmam, laujot vérpjamajam Skiedram puteklus notirit. (H attéls) NospieZot zilo pogu
vélreiz, Duster tiks izslégts.
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KA LIETOT PAGARINATAJU
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a)Duster galvas savienotajs
b)garais savienotajs
c)isais savienojums

1. Pirms polu savienoS$anas sakartojiet abus polus kopa, ka paradits I-1. attéla.

2. Kad abi stabi ir pareizi sakartoti, saspraudiet abus galus kopa. I-2. attéls

Piezime: Kad pagarinatajs ir saslégts kopa, to nevar demontét. Nespiediet demontazu ar spéku, jo
roka saluzis.

3. levietojiet samontéto pagarinataja roku jaudas rokturi, lidz tas iespiezas sava vieta. (J attéls)

4. Tagad uz pagarinataja var uzspiest puteklu nonemsanas galvinu (K attéls). (K attéls).

KA TIRIT

1. Puteklu stcéja galvinu var viegli nonemt (L attéls) un sakratit virs atkritumu urnas vai ara, lai
atbrivotos no putekliem.

2. Alternativi, putek|siicéja galvu var tikai izskalot! (M attéls) Pirms nakamas lietoSanas vai
uzglabasanas Jaujiet putek|u slicéja galvai pilniba izzGt gaisa.

3. Nekad nepaklaujiet stravas rokturi Gdens iedarbibai. Tiriet ar mitru dranu. (N attéls)
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BRIDINAJUMI

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI, PIRMS ST 1ZSTRADAJUMA LIETOSANAS IZLASIET UN IEVEROJIET
VISUS BRIDINAJUMUS UN NORADIJUMUS. NEPAREIZAS LIETOSANAS REZULTATA VAR GUT TRAUMAS.
SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS.

-Tikai paredzétai lietoSanai.

-NepiecieSama pieauguso uzraudziba, ja ierici lieto bérni, kas jaunaki par 16 gadiem.
-NENOLIETO lietot Gdens tuvuma vai tad, jadustera galvina péc mazgasanas ir slapja.
-Putek|sicéja galvinu NEIZLIEGT un nelietot spéku puteklsicéja puteklu slaucisanas laika. Ja
puteklsticéja galvina sSkiet saliekta, NEIZMANTOIIET. Izliektas puteklsticéja galvas lietoSana var sabojat
rokturi.

-Nomainiet baterijas, ja puteklsicéjs k|lst parak Iéns vai lietoSanas laika apstajas.
-Uzglabajiet putek|stceju no karstam virsmam.

-Nav piemérots mazgasanai trauku mazgajama masina.

-Neiespiediet puteklu siicéja galvinu 1pasi Sauras vietas.

-KAITIGS NORISANAS GADIJUMA. BATERIJAS TURET BERNIEM NEPIEEJAMA VIETA.

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

S etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

c € RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: DUSTER - NAUDOTOJO VADOVAS
AKUMULIATORIAUS MONTAVIMAS
1.Pasukite akumuliatoriaus dangtelj prie$ laikrodZio rodykle, kad patektuméte j akumuliatoriaus

skyriy. (A pav.)
2. 2.Istraukite akumuliatoriaus laikiklj i$ maitinimo rankenos. (B pav.)
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3.Jdékite 4 AA tipo baterijas pagal Zymes ant baterijy laikiklio. (C pav.)
4.Sulygiuokite meélyna rodykle ant maitinimo rankenos ir mélyng rodykle ant baterijy laikiklio (D pav.).
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5.18lygine mélynas rodykles, jdékite baterijy laikiklj j maitinimo rankeng. (E pav.)
6.Pasukite akumuliatoriaus dangtelj pagal laikrodZio rodykle, kad uZfiksuotuméte akumuliatoriaus
skyriy (F pav.).
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KAIP NAUDOTI

1.UZmaukite dulkiy siurblio galvute ant maitinimo rankenos virsaus. (G pav.)



2. 2Vieng karta paspauskite mélyng mygtuka, kad jjungtuméte dulkiy siurblj. 3. Svelniai judinkite
"Duster" per valomus pavirsius ir tarp jy, leisdami besisukanc¢ioms skaiduloms nupusti dulkes. (H pav.)
Dar kartg paspaude mélyng mygtuka, "Duster" iSjungsite.

e

\_ Figure G ) \_FigureH

KAIP NAUDOTI PRAILGINTUVA
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a)Duster galvutés jungtis
b)ilgoji jungtis
c)trumpoji jungtis

1. Prie$ sujungdami polius, abu polius iSdéstykite taip, kaip parodyta I-1 paveikslélyje.

2. Kai abu poliai bus iSdéstyti teisingai y, uZlenkite kiekvieng alfa. 1-2 pav.

Pastaba: Kai ilgintuvas sujungiamas. jo negalima iSardyti. Nedarykite iSardymo jéga, rankena sulQs.
3. Jstatykite surinktg ilgintuva j maitinimo rankeng, kol jis uZsifiksuos. (J pav.)

4. Dabar ant ilgintuvo rankenos galite uzfiksuoti dulkiy siurbimo galvute. (K pav.)

KAIP VALYTI

1. Dulkiy nuémimo galvute galima atsargiai nuimti (L pav.) ir pakratyti virs Siuksliadézés arba lauke,
kad pasisalinty dulkés.

2. Arba galite dulkintuvo galvute tik nuplauti! (M pav.) Pries kitg kartg naudodami arba laikydami
dulkiy siurblio galvute leiskite jai visiSkai iSdzitti.

3. Niekada nelaikykite maitinimo rankenos vandenyije. Valykite drégnu skuduréliu. (N pav.)
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ISPEJIMAI

SVARBUS SAUGOS NURODYMAI, PRIES NAUDODAM I §) GAMIN] PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES VISY
JSPEJIMY IR INSTRUKCIJY. NETINKAMAI NAUDOJANTIS GALI BUTI SUZALOTAS. ISSAUGOKITE SIAS
INSTRUKCIJAS.

-Skirta naudoti tik pagal paskirtj.

-Jei naudoja jaunesni nei 16 mety vaikai, bdtina suaugusiyjy priezidra.

-NENAUDOKITE $alia vandens arba kai po plovimo antgalis yra Slapias.

-Dulkintuvo galvutés nelenkite ir nenaudokite jégos valydami dulkes. Jei dulkiy siurblio galvuté atrodo
sulenkta, NENAUDOKITE. Naudojant sulenktg dulkiy siurblio galvute gali biti paZeista maitinimo
rankena.

-Pakeiskite baterijas, kai dulkiy siurblys tampa per létas arba naudojimo metu sustoja.

-Laikykite dulkiy siurblj atokiau nuo karsty pavirsiy.

-Dulkiy siurblio negalima plauti indaplovéje.

-Nespauskite dulkiy siurblio galvutés j itin siauras vietas.

-KENKSMINGA PRARYTI. BATERIJAS LAIKYKITE ATOKIAU NUO VAIKY.

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy tkio atliekos visoje ES. Norint isvengti

galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky $alinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant

tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami grazinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistema

arba susisiekite su pardavéju, is kurio jsigijote produkta. Pardavéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
. perdirbimui.

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



GR: DUSTER - EFXEIPIAIO XPHZHZ
EFKATALTAZH MNATAPIAZ
1.MepLOTPEYPTE TO KATIAKL TNG HmaTaplag aplotepOoTpoda YLa Vo ATTOKTAOETE MpoaPacn otn Bnkn

Twv pnataplwy. (Ewova A)
2 TpaBnéte tn BrKkn tng pnatapiag €€w amnod tn Aafn tpododoaiag. (Etkdva B)
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3.TonoBetnote 4 punatapieg AA cUpdwva pe TiG evdeigelg otn Baon punataplwy. (Etkova I)
4.EuBuypappiote to pumAe BENog otn Aapn tpododoaoiag kot To UrAe BEAOC 0T BAon UnaTapLwV
(Ewova D).
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5.Me ta prAe BEAn evBuypappopéva, tomobetnote tn Baon pnataplwv otn Aapn tpododooiag.
(Ewkova E)

6.MeplotpéPte o KAkl tng pratopiog deflootpoda yia va acharioste Tn Brkn g pratopiog
(Ewkova 2T).
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nQz NA XPHZIMOMOIHZETE

1.TormoBetnote pLa kepain Eeokoviopatog otnv kopudn tng Aafng oxvog. (Ewova G)



2.MatrnoTe To UAe kKoL T Ll dopd yLa va evepyomolroete To Eeokovomavo. Metakivriote to Duster
OTMOAQ KATA HKOG KoL LETOED TWV EMLPOVELWYV TIOU TIPOKELTAL VO KOBAPLOTOUV, EMITPEMOVTAG OTLG
TeEPLOTPEPOUEVEC Iveg va Eeokovioouv. (Ewkdva H) Matwvtag to WtAe Koupmi aAAn pio dopd Ba
amnevepyonolnoste to Duster.
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MQz NA XPHZIMONOIHZETE TON BPAXIONA MPOEKTAZHZ
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a)zuvbeopog kedaAng Duster
b)MakpU¢ cUvbeopog
c)Kovtog oclvbeopog

1. Mpv cuvdéoete Toug MOAOUG LETAEY TOUG, TOKTOTOLHOTE ToUG SU0 MOAOUG OTWG daivetal otnv
gwova I-1.

2. AdoU ol 600 TtoAol ToroBeTNBOUV CWOTA, KOUUTIWOTE KABE OO padl. Zxrpa I-2

Inueiwon: MOALG o Bpayiovog mpogkTtaong kouUmwoel pall. Sev umopel va anocuvoppoloynBet.
Mnv amocuvapuoloyeite pe SUvopun, o Bpoxiovag Ba ondoel.

3. Elodyete Tov ouvappoloynuévo Bpaxiova mpogktaong otn Aapn LoxVog LEXPL VA KOUUTTWOEL OTN
B£on tou. (Ewkova J)

4. Twpa Unopeite va KOUUMWOETE pia kepaln Eeokoviopatog otov Bpayiova npoéktaong (Ewoéva K).

NQz NA KAOGAPIZTETE

1. H kedaln Eeokoviopatog unopei va tpapnytetl amald (Ewkova L) kot vo TVayTel mavw amo evav
KAS0 aMOPPLUUATWY N 0 EWTEPLKO XWPO YLa va aneheuBepwOel n okdvn.

2. EvaAAoKTLKA, pmopeite va EemAUveTe povo tnv kedpaln Eeokoviopartoc! (Eikova M) Adnote tnv
kedaAr) Ee0koVIoUATOG VO OTEYVWOEL EVIEAWC OTOV AEPA TIPLV ATtO TNV EMOWEVN XpHon N
anoBnkeuon.



3. Noté pnv ekBétete TN AaPn LoV oG og vePO. IKOUTILOTE TO Pe €va uypo mavi. (Etkova N)
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NPOEIAONOIHZEIZ

ZHMANTIKEZ OAHTEZ AZDAAEIAZ, AIABAZTE KAl AKOAOYOHZTE OAEZ TIZ MPOEIAOMOIHZEIZ KAI TIZ
OAHTIEZ MPIN XPHZIMOMOIHZETE AYTO TO NPOION. MMOPEI NA MPOKAHOEI TPAYMATIZMOS AMO
AKATAAAHAH XPHZH. OYAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIES.

-Movo yLa tnv mpoBAENOUEVN XPNON.

-Anatteitat emtipAedn and evilika Qv XpNOLIOTOLETOL ot TTadLA KATW Twv 16 £TwWv.

-MHN To XpnOoLOTIOLELTE KOVTA OE VEPO 1 OTAV N KEPOAN TNG oKoUTOG Elval Ppeyuévn LETA TO
TMAUGLHO.

-MHN Avyilete Tnv kKedaAn Tou EgoKovOTAVOU 1 KN XPnolpomoleite SUvapn Katd to Egokoviopa. Eav
n kepaAn tou Eeokovomavou daivetal Auylopévn, MHN TO XPHZIMOMOIHZETE. H xprion Auylopévng
kedaAng Eeokoviopatog umopet va pokaAéaet InpLd otn XelpoAafr Loxvoc.

-AVTIKOTOOTHOTE TIC pmatapieg Otav To EE0KOVOTIaVO YiveTal oAU apyo 1 OTAUOTAEL KATA T XprRon.
-Kpatriote to Duster pakpLd amno KauTteg emLdAVELEG.

-Aev gival aocdaAéG 0TO MAUVTAPLO TILATWV.

-Mnv muélete tnv kepaln EEoKOVIOUATOC O EEALPETLKA OTEVA ONnUEla.

-EMIBAABES SE MEPINTQIH KATAMNOXHS. KPATHITE TIZ MNATAPIES MAKPIA AMO NAIAIA.



